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PROGRAM ROCZNY 2011 

 
 

 wersja pierwotna 
 wersja poprawiona w następstwie rozmów z Komisją; 
 wersja poprawiona z innych przyczyn 
 
 
PAŃSTWO CZŁONKOWSKIE: Rzeczpospolita Polska 
FUNDUSZ: Europejski Fundusz na rzecz Integracji Obywateli Państw Trzecich 
INSTYTUCJA ODPOWIEDZIALNA: Ministerstwo Pracy i Polityki Społecznej, Jarosław 
Duda, Sekretarz Stanu, Tel.  + 48 22 66 11220; Fax. + 48 22 66 11 221 
ZA ROK: 2011 

 

1. OGÓLNE ZASADY WYBORU PROJEKTÓW, KTÓRE MAJ Ą BYĆ 
FINANSOWANE W RAMACH PROGRAMU 

 

1.1. Procedury wykonawcze. 

 

W związku z podziałem zadań między urzędami administracji centralnej w Polsce 
zarządzanie Europejskim Funduszem na rzecz Integracji Obywateli Państw Trzecich leŜy w 
kompetencji Ministerstwa Pracy i Polityki Społecznej. W ramach jego struktur funkcja 
instytucji odpowiedzialnej naleŜy do Departamentu Pomocy i Integracji Społecznej. 

Część obowiązków związanych z zarządzaniem przekazano Władzy WdraŜającej 
Programy Europejskie, będącej wyspecjalizowaną jednostką w zakresie zarządzania 
funduszami pomocowymi podlegającą Ministrowi Spraw Wewnętrznych i Administracji.  

 
W odniesieniu do decyzji Komisji z dnia 5 marca 2008 r. ustanawiającej zasady 

wykonania decyzji Rady 2007/435/WE ustanawiającej Europejski Fundusz na rzecz Integracji 
Obywateli Państw Trzecich na lata 2007-2013 jako część programu ogólnego „Solidarność i 
zarządzanie przepływami migracyjnymi” w odniesieniu do systemów zarządzania i kontroli 
państw członkowskich, zasad zarządzania administracyjnego i finansowego oraz kryteriów 
kwalifikowalności wydatków na realizację projektów współfinansowanych ze środków 
Funduszu wyróŜnia się następujące dwie procedury dotyczące wdraŜania projektów w ramach 
Funduszu: 

 
1. Instytucja odpowiedzialna działa jako awarding body (ma wtedy miejsce otwarta 

procedura konkursowa); 
2. Instytucja odpowiedzialna działa jako executing body (występuje wtedy jako 

instytucja wdraŜająca). Procedura executing body ma miejsce w sytuacji, gdy występują 
odpowiednio uzasadnione okoliczności. 

Zasady wyboru projektów finansowanych w ramach programu w przypadku obu 
procedur pozostają w zgodności z zasadami określonymi w systemie zarządzania i kontroli.  
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Dla wszystkich działań wspieranych w ramach rocznego programu 2011 została 

wybrana procedura awarding body.  
 

Projekty wybierane są w drodze konkursu. Informacje o naborze wniosków zostaną 
zamieszczone w prasie ogólnopolskiej oraz na stronie internetowej instytucji odpowiedzialnej 
i delegowanej.  
 

Wnioski aplikacyjne przekazywane są do instytucji delegowanej, gdzie 
przeprowadzona zostanie ocena formalna. Uzupełnienie braków formalnych przez 
wnioskodawców odbywa się na wniosek instytucji delegowanej i w wyznaczonym przez nią 
terminie. Wnioski ocenione pozytywnie są przekazywane do oceny merytorycznej. Ocenę 
merytoryczną wniosku przeprowadzają 2 osoby – jedna z instytucji odpowiedzialnej i jedna z 
instytucji delegowanej.  

 
Lista projektów rekomendowanych do przyznania środków finansowych zostaje 

przekazana Ministrowi Pracy i Polityki Społecznej, który podejmuje decyzję w sprawie 
dofinansowania na podstawie listy rankingowej projektów kwalifikowalnych wraz z 
uzasadnieniem. 
 

Wsparcie finansowe zostaje przyznane wnioskom, które uzyskały największą liczbę 
punktów z uwzględnieniem alokacji dla danego działania. 

 
Przewiduje się, Ŝe wybrane projekty będą obejmowały: 
- projekty rozpoczęte przed podpisaniem umów o dotacje (rozpoczęte nie 

wcześniej niŜ 1/01/2011 i niezakończone);  
- projekty, których rozpoczęcie nastąpi po podpisaniu umów o dotacje.  

 
Umowy o wsparcie finansowe są zawierane przez instytucję delegowaną.  
 

1.2. Procedury przetargowe. 
 

Procedury przetargowe realizowane są zgodnie z art. 11 decyzji Komisji z dnia 5 
marca 2008 r. ustanawiającej zasady wykonania decyzji Rady 2007/435/WE ustanawiającej 
Europejski Fundusz na rzecz Integracji Obywateli Państw Trzecich na lata 2007-2013 jako 
część programu ogólnego „Solidarność i zarządzanie przepływami migracyjnymi” w 
odniesieniu do systemów zarządzania i kontroli państw członkowskich, zasad zarządzania 
administracyjnego i finansowego oraz kryteriów kwalifikowalności wydatków na realizację 
projektów współfinansowanych ze środków Funduszu oraz zgodnie z prawem Wspólnot 
Europejskich i prawem krajowym w tym zakresie. 

 
Umowa o przyznanie dotacji zobowiązuje beneficjentów projektów do przestrzegania 

zasad polskiego prawa zamówień publicznych, natomiast w przypadku zamówień o wartości 
między 5 000 EUR a 14 000 EUR, do udzielania zamówień w oparciu o procedurę 
przetargową tym spośród oferentów, których oferta jest najkorzystniejsza, unikając wszelkich 
konfliktów interesów. 

 
W przypadku procedur awarding body i executing body analizie poddane zostaną 

równieŜ harmonogramy projektów oraz ewentualnych procedur przetargowych, co pozwoli na 
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wybór projektów, których daty kwalifikowalności nie przekroczą dat ustanowionych dla 
funduszu. 

 
1.3. Kryteria wyboru. 
 

Kryteria wyboru projektów odpowiadają w pełni kategoriom zawartym w decyzji 
Rady z dnia 25 czerwca 2007 r. ustanawiającej Europejski Fundusz na rzecz Integracji 
Obywateli Państw Trzecich na lata 2007-2013 jako część programu ogólnego „Solidarność i 
zarządzanie przepływami migracyjnymi” (art. 13 ust. 5). Procedura wyboru projektów jest 
zgodna z art. 9 decyzji Komisji z dnia 5 marca 2008 r. ustanawiającej zasady wykonania 
decyzji Rady 2007/435/WE ustanawiającej Europejski Fundusz na rzecz Integracji Obywateli 
Państw Trzecich na lata 2007-2013 jako część programu ogólnego „Solidarność i 
zarządzanie przepływami migracyjnymi” w odniesieniu do systemów zarządzania i kontroli 
państw członkowskich, zasad zarządzania administracyjnego i finansowego oraz kryteriów 
kwalifikowalności wydatków na realizację projektów współfinansowanych ze środków 
Funduszu. 
 

1.4. Monitoring projektów. 
 

Projekty są monitorowane przez instytucję delegowaną. Monitoring jest prowadzony 
w dwojaki sposób: 

1. Obowiązkowo – podczas naboru wniosków/składania kart projektów – 
wnioskodawca jest zobowiązany przedstawić zakładane do osiągnięcia wskaźniki dla projektu. 
Wskaźniki są analizowane przez instytucję delegowaną oraz instytucję odpowiedzialną i w 
razie potrzeby odpowiednio korygowane przez te instytucje przed podpisaniem umowy na 
dotację/porozumienia finansowego. Jednym z obowiązków nałoŜonych na beneficjentów jest 
obowiązek regularnego raportowania odnośnie do osiągniętych poziomów wskaźników.  

 
2. Instytucja delegowana wizytuje projekty oraz weryfikuje ich wdraŜanie w dwojaki 

sposób: na poziomie operacyjnym i finansowym. Projekty są wizytowane w miejscu ich 
realizacji i weryfikowane w zakresie wypełnienia załoŜeń merytorycznych i dokumentacji 
finansowej. KaŜda wizyta monitorująca jest opisywana w sprawozdaniu monitorującym, które 
zawiera m.in. opis sytuacji, osiągnięcia projektu, rekomendacje, itp.  
 

Instytucja odpowiedzialna przeprowadza „horyzontalne” wizyty monitorujące dla 
wybranych projektów. 

 

1.5. Zasada partnerstwa. 
 

Projekt programu przygotowany w Departamencie Pomocy i Integracji Społecznej 
Ministerstwa Pracy i Polityki Społecznej został przedstawiony do opinii członkom grupy 
roboczej ds. integracji, działającej przy Zespole ds. Migracji1 . Ponadto projekt został 
skonsultowany z innymi jednostkami administracji publicznej oraz jednostkami naukowo-
                                                 
1  Zespół ds. Migracji jest organem opiniodawczym Prezesa Rady Ministrów. W jego skład wchodzą 
przedstawiciele: Kancelarii Prezesa Rady Ministrów; ministrów właściwych do spraw finansów publicznych, do 
spraw gospodarki, do spraw kultury i ochrony dziedzictwa narodowego, do spraw oświaty i wychowania, do 
spraw pracy, do spraw rozwoju regionalnego, do spraw wewnętrznych, do spraw zabezpieczenia społecznego, do 
spraw zagranicznych, do spraw zdrowia; a takŜe przedstawiciele Komitetu Integracji Europejskiej, Głównego 
Urzędu Statystycznego, Urzędu ds. Cudzoziemców, Komendy Głównej Policji, Komendy Głównej StraŜy 
Granicznej, Agencji Bezpieczeństwa Wewnętrznego. 
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badawczymi, organizacjami międzyrządowymi i organizacjami pozarządowymi, m.in. 
poprzez publikację na stronie internetowej Ministerstwa Pracy i Polityki Społecznej 
(www.mpips.gov.pl) oraz na stronie informacyjnej dla organizacji poŜytku publicznego 
(www.pozytek.gov.pl). W następnej kolejności projekt został przedłoŜony do opinii Zespołu 
ds. Migracji, po czym, zgodnie z decyzją Rady z dnia 25 czerwca 2007r. ustanawiającą 
Europejski Fundusz na rzecz Integracji Obywateli Państw Trzecich na lata 2007-2013 jako 
część programu ogólnego „Solidarność i zarządzanie przepływami migracyjnymi” (art. 25 ust. 
1 lit. b), został przedłoŜony Komisji Europejskiej. 

 

2. ZMIANY W SYSTEMACH ZARZ ĄDZANIA I KONTROLI (w stosownych 
przypadkach). 

W załączniku  I do decyzji Komisji Europejskiej z dnia 5 marca 2008r. ustanawiającej zasady 
wykonania decyzji 2007/435/WE wprowadzono szereg zmian w związku z wynikami audytu 
Instytucji Audytowej. Przedmiotowy załącznik zostanie po uzgodnieniu z Komisją 
Europejską zostanie zatwierdzony przez przedstawicieli Instytucji Odpowiedzialnej, Instytucji 
Certyfikującej i Instytucji Audytowej. 

 

3. DZIAŁANIA, KTÓRE MAJ Ą OTRZYMA Ć WSPARCIE W RAMACH 
WYBRANYCH PRIORYTETÓW. 

 

Działania rocznego programu 2011 będą dotyczyć realizacji wszystkich priorytetów 
przewidzianych w ramach Strategicznych wytycznych. W stosunku do alokacji jaką Polska 
otrzymała na wdraŜanie programu rocznego 2010, w roku 2011 przedmiotowa alokacja 
została zwiększona o  703 860,4 EUR. PowyŜsze środki zostały przeznaczone w całości na 
realizację działania 1: Działania skierowane do obywateli państw trzecich, społeczeństwa 
przyjmującego oraz działania na rzecz budowania dialogu międzykulturowego. Powodem 
takiego umiejscowienia tych środków jest bardzo duŜa popularność przedmiotowego 
działania wśród beneficjentów realizujących projekty, które w większości skoncentrowane są 
na udzielanie bezpośredniego wsparcie członkom grupy docelowej funduszu. Opierając się 
ponadto na wynikach dotychczas przeprowadzanych konkursów nie znajduje uzasadnienie 
odpowiednie zwiększenie alokacji na pozostałe działania. 

Daty rozpoczęcia projektów powinny zawierać się w okresie między 01/01/2011 a 
30/06/2013. Koszty projektu mogą być kwalifikowalne począwszy od 01/01/2011 najpóźniej 
do 30/06/2013.  

Opublikowane zaproszenie do składania wniosków umoŜliwi przedkładanie projektów 
wieloletnich (do 36 miesięcy), odzwierciedlających potrzeby wyraŜone przez potencjalnych 
beneficjentów. 

 
 

3.1. Działania realizujące priorytet nr 1: Wdro Ŝenie działań opracowanych w celu 
wprowadzenia w Ŝycie „Wspólnych podstawowych zasad dotyczących polityki 
integracji imigrantów w Unii Europejskiej”. 

 
3.1.1. Działanie 1: Działania skierowane do obywateli państw trzecich, społeczeństwa 
przyjmuj ącego oraz działania na rzecz budowania dialogu międzykulturowego.  
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Cel operacyjny nr 3: Tworzenie oferty integracyjnej dla obywateli państw trzecich. 
Cel operacyjny nr 4: Działania skierowane do społeczeństwa przyjmującego. 
Cel operacyjny nr 5: Budowanie dialogu międzykulturowego. 
 
 

 
 
1. Cel i zakres działania.  

 
Na podstawie dotychczasowych doświadczeń we wdraŜaniu funduszu naleŜy 

zauwaŜyć, Ŝe bardzo cenne i chętnie proponowane są kompleksowe projekty obejmujące 
swoim zakresem zarówno ofertę integracyjną dla imigrantów, jak i działania skierowane do 
społeczeństwa przyjmującego oraz budowanie dialogu międzykulturowego. Realizacja takich 
złoŜonych projektów, choć z pewnością wymagająca większego zaangaŜowania i 
doświadczenia od beneficjentów, przynosi dobre efekty zarówno pod względem skuteczności 
działań jak i efektywności kosztowej. 

 

W związku z sytuacją dotyczącą przepływów migracyjnych w Polsce, działania 
integracyjne prowadzone do tej pory dotyczyły przede wszystkim osób objętych ochroną 
międzynarodową. Obecnie naleŜy wypracować ramy wsparcia integracyjnego dla innych grup 
migrantów. Działania powinny być prowadzone nie tylko na terytorium RP, ale równieŜ w 
państwach pochodzenia migrantów przed ich przyjazdem do Polski. Działania skierowane do 
grup docelowych muszą uwzględniać sytuację danej grupy narodowościowej (np. obywateli 
Wietnamu, Ukrainy) lub ich specyficzną sytuację (np. ofiary handlu ludźmi, migranci 
posiadający zgodę na pobyt tolerowany, wysokowykwalifikowani migranci, studenci, kobiety, 
dzieci i młodzieŜ).  

 
Co więcej, waŜnym elementem jest rozwój skutecznych metod komunikacji z 

migrantami, w celu zagwarantowania, Ŝe informacje o rozbudowywanej ofercie dotrą do jak 
najszerszego kręgu osób zainteresowanych.  

 
PoniewaŜ integracja jest dynamicznym, dwukierunkowym procesem wzajemnego 

dostosowania migrantów i społeczeństwa państwa przyjmującego, istotne jest równieŜ 
prowadzenie działań skierowanych do społeczeństwa mających na celu przekazanie mu 
wiedzy o migrantach i migracjach. Działania w tym zakresie prowadzone dotychczas w 
Polsce nie były zbyt liczne. W powyŜsze działania powinny być włączane m.in. szkoły, 
placówki prowadzące działalność edukacyjną, ośrodki doskonalenia nauczycieli, szkoły 
wyŜsze kształcące nauczycieli, placówki edukacyjne, organizacje pozarządowe i środki 
masowego przekazu.  

Szczególny nacisk naleŜy połoŜyć na działania z zakresu przeciwdziałania 
dyskryminacji cudzoziemców. Polska jest krajem raczej przyjaznym cudzoziemcom. Tego 
typu postawy są charakterystyczne dla społeczeństw, w których imigranci stanowią znikomy 
odsetek ludności. Sytuacja moŜe jednak ulec zmianie, jeŜeli odsetek cudzoziemców w 
społeczeństwie polskim będzie się zwiększać.  

 
Działania powinny zwiększać akceptację dla zjawiska migracji w społeczeństwie 

polskim, jak równieŜ dla działań integracyjnych prowadzonych w stosunku do migrantów.  
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Udział imigrantów w Ŝyciu społeczeństwa państwa przyjmującego stanowi 
podstawowy mechanizm integracji. Podczas budowania krajowej strategii integracji w Polsce 
naleŜy zwrócić szczególną uwagę na działania na rzecz budowy dialogu międzykulturowego, 
tworzenia wspólnych płaszczyzn porozumienia i wymiany poglądów w celu zapobiegania 
powstawaniu konfliktów wywoływanych róŜnicami kulturowymi i religijnymi oraz 
marginalizacji migrantów. 

W Polsce szczególnym problemem jest mała aktywność organizacji zrzeszających 
migrantów. Niezwykle istotne jest równieŜ kierowanie działań kulturalnych i edukacyjnych 
do dzieci i młodzieŜy oraz wspieranie szkół, do których uczęszczają migranci. WaŜną kwestią 
jest takŜe dbałość o promowanie tego rodzaju dialogu równieŜ poza duŜymi miastami. 
Obecnie znaczna część inicjatyw koncentruje się w stolicy i niewielu duŜych miastach. 
Tymczasem część cudzoziemców decyduje się na zamieszkanie w niewielkich 
miejscowościach, gdzie takich działań i inicjatyw brak.  
 
 
 

MoŜna wskazać następujące przykładowe potrzeby w tym zakresie (zgodnie z art. 
4 ust. 1, 2 i 3 lit. g) i j) decyzji Rady 2007/435/WE):  

 

a) stworzenie systemu szkoleń orientacyjnych na temat warunków Ŝycia i pracy w Polsce 
organizowanych w państwach pochodzenia potencjalnych migrantów przed ich 
przyjazdem do Polski (np.  dla obywateli państw trzecich przygotowujących się do 
repatriacji do Polski2);  

b) tworzenie systemu i ram dla programów integracji, w tym m.in. organizacja kursów 
językowych dostosowanych do potrzeb i wieku obywateli państw trzecich, szkoleń z 
wiedzy społeczno-obywatelskiej i aktywizacji zawodowej;  

c) tworzenie wyspecjalizowanych działań i programów integracji dostosowanych do 
potrzeb poszczególnych grup narodowościowych/religijnych/etnicznych lub 
konkretnej sytuacji obywateli państw trzecich (np. osób posiadających zgodę na pobyt 
tolerowany3, ofiar handlu ludźmi4, wysokowyspecjalizowanych obywateli państw 
trzecich, osób starszych, dzieci i kobiet, rodzin repatriantów5 , małoletnich bez 
opieki6);  

d) działania na rzecz równego dostępu do dóbr i usług, np. poradnictwo prawne oraz 
tworzenie centrów informacyjnych i doradczych dla migrantów (infolinia, strona 
internetowa itp);  

                                                 
2 W polskim systemie prawnym termin repatriacja odnosi się do powrotu do Polski osób polskiego pochodzenia, 
którzy - lub których przodkowie – pozostałli na Wschodzie Europy po zakończeniu II Wojny Światowej i 
zmianie granic państwowych,  nie z własnej woli, a często z powodu deportacji, zesłania i innych prześladowań 
politycznych i narodowych, a którzy nie byli w stanie powrócić do tej pory do  Polski. Obecnie moŜliwość 
skorzystania z procedury dotyczy repatriacji osób polskiego pochodzenia, którzy są obywatelami azjatyckich 
republic byłego ZSRR. Przy wjeździe na terytorium Rzeczypospolitej Polska na podstawie wizy repatriacyjnej, 
wydanej w ramach specjalnej  procedury, repatriantci  nabywają  obywatelstwo polskie z chwilą przekroczenia  
polskiej granicy, a członkowie ich rodzin, którzy nie są pochodzenia polskiego otrzymują zezwolenie na 
osiedlenie się na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. 
3 Osoby nie korzystające z ochrony uzupełniajacej zgodnei z definicjązawartą w Dyrektywie Rady 2004/83/WE. 
4 przebywających legalnie na terytorium Polski 
5 przebywających legalnie na terytorium Polski 
6 przebywających legalnie na terytorium Polski 
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e) przygotowanie przystępnej informacji dla obywateli państw trzecich na temat Ŝycia w 
Polsce oraz moŜliwości uzyskania wsparcia integracyjnego – równieŜ w ich językach 
ojczystych  

f) kampanie informacyjne, szkolenia, przygotowanie publikacji na temat obywateli 
państw trzecich w Polsce dla społeczności lokalnych i inne działania na szczeblu 
krajowym i lokalnym podnoszące świadomość społeczeństwa przyjmującego;  

g) poprawa zakresu i jakości nauczania na temat obywateli państw trzecich i 
wielokulturowości w ramach standardowych programów nauczania;  

h) działania mające na celu przeciwdziałanie dyskryminacji obywateli państw trzecich 
(np. kampania, strona internetowa, szkolenie słuŜb publicznych, pracowników, itp.);  

i) tworzenie platform współpracy, w tym budowanie płaszczyzny spotkań i współpracy 
między przedstawicielami polskich stowarzyszeń, fundacji, instytucji kulturalnych i 
wszelkich innych wspólnot społecznych, a przedstawicielami organizacji imigranckich 
i indywidualnymi migrantami;  

j) działania dające wsparcie organizacjom zrzeszającym migrantów w zakresie 
aktywnego współistnienia w społeczeństwie obywatelskim (m.in. reprezentacja 
interesów, promocja własnej społeczności);  

k) przygotowanie wsparcia dla szkół, w których uczą się dzieci obywateli państw 
trzecich oraz prowadzenie działań skierowanych szczególnie do dzieci i młodzieŜy z 
róŜnych kultur, zmierzających do stworzenia warunków, które ułatwią dialog 
międzykulturowy.  

 

 
2. Prawdopodobni beneficjenci dotacji.  
 

 
Władze centralne, regionalne i lokalne, organizacje pozarządowe i międzynarodowe, 
jednostki badawczo-rozwojowe, szkoły i inne placówki edukacyjne, instytucje kształcenia 
nauczycieli, ośrodki doskonalenia nauczycieli, uczelnie publiczne i niepubliczne  itp.  
 
 

3. W stosownych przypadkach, odpowiednie uzasadnienie – w odniesieniu do 
projektów realizowanych bezpośrednio przez instytucję odpowiedzialną, 
działającą w charakterze organu wdraŜającego.  

 
4. Oczekiwane wyniki (w ujęciu ilościowym) i wskaźniki, jakie maj ą być 

stosowane.  
 
 

Wskaźniki dla moŜliwych kluczowych działań: 

Wynik Rezultaty Wpływ 
PoniŜsza lista nie jest 
wyczerpująca:  

• Liczba wypracowanych 
wzorów działań i programów 
integracji – 4 programy  

Rezultatem tego działania 
będzie: 

• przygotowanie oferty 
integracyjnej dla róŜnych 
grup obywateli państw 

• Poprawa pozycji 
wyjściowej obywateli 
państw trzecich w 
odniesieniu do procesu 
integracji. 
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• Liczba uŜytkowników 
materiałów informacyjnych – 
3000 osób  

• Liczba utworzonych 
jednostek informacyjnych i 
doradczych (np. infolinia, 
punkt udzielający 
poradnictwa prawnego, 
strona internetowa) – 6 
jednostek  

• Liczba obywateli państw 
trzecich, którzy wzięli udział 
w szkoleniu – 2500 osób  

• Liczba osób, które wzięły 
udział w szkoleniu – 600 
osób 

• Liczba zajęć poświęconych 
kulturze obywateli państw 
trzecich i wielokulturowości, 
prowadzonych w szkołach i 
innych instytucjach – 600 
godzin  

• Liczba działań mających na 
celu przeciwdziałanie 
dyskryminacji (łącznie z 
konferencjami, spotkaniami i 
spotami reklamowymi) – 2 
kampanie.  

• Liczba utworzonych platform 
współpracy – 2 platformy  

• Liczba wydarzeń w ramach 
działań na rzecz budowy 
dialogu międzykulturowego – 
7 (w tym konferencje, 
spotkania, spoty 
reklamowe)  

trzecich.  
• zwiększenie akceptacji 

dla zjawiska migracji i 
działań mających na celu 
integrację obywateli 
państw trzecich ze 
społeczeństwem.  

• wzmocnienie dialogu 
między społeczeństwem 
przyjmującym a 
obywatelami państw 
trzecich i zwiększona 
aktywność organizacji 
zrzeszających 
migrantów.  

 

• Poprawa zrozumienia i 
znajomości  róŜnic 
społecznych, kulturowych 
i wartości  

• Zwiększenie wzajemnego 
zrozumienia dla róŜnic 
społecznych, kulturowych 
i wartości. 

 

 
5. Widoczność finansowania ze środków UE. 

 
Widoczność finansowania ze środków UE zostanie zapewniona w następujący sposób:  

• umieszczenie logo UE na wszystkich urządzeniach zakupionych w celu realizacji 
projektu. W celu ułatwienia tego działania instytucja delegowana przygotuje 
naklejki z logo UE i informacją o źródle sfinansowania sprzętu;  
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• umieszczenie logo UE i informacji o współfinansowaniu z Funduszu we wszystkich 
istotnych opublikowanych materiałach, broszurach, nagłówkach 
korespondencyjnych itp.;  

• umieszczenie logo UE i informacji o współfinansowaniu z Funduszu w siedzibie 
beneficjenta (np. na ścianach, na drzwiach wejściowych, itp.);  

• informowanie uczestników seminariów lub konferencji dot. projektów o 
współfinansowaniu z Funduszu.  

 
Informacja o współfinansowaniu będzie miała następujące brzmienie:  
„Projekt współfinansowany z Europejskiego Funduszu na rzecz Integracji Obywateli Państw 
Trzecich”  
Logo UE moŜna pobrać z:  

http://europa.eu/abc/symbols/emblem/download_en.htm 
 
Wszystkie publikacje współfinansowane z Funduszu będą zawierać informację, Ŝe opinie 
wyraŜone w publikacji są opiniami autora i nie reprezentują oficjalnego stanowiska Komisji 
Europejskiej. Odpowiedni zapis będzie zawarty w umowie podpisywanej z beneficjentem, a 
przestrzeganie tego zapisu weryfikowane będzie podczas wizyt kontrolnych.  

 
6. W stosownych przypadkach, komplementarność opisywanych działań ze 

zbliŜonymi działaniami, finansowanymi w ramach innych instrumentów 
finansowych UE.  

 
Działanie jest komplementarne z działaniami o podobnym charakterze prowadzonymi 

w ramach innych instrumentów finansowych UE, przykładowo z prowadzonym w ramach 
Europejskiego Funduszu Społecznego (Program operacyjny „Kapitał ludzki”, Szczegółowy 
opis priorytetów, poddziałanie 1.3.7) projektem dot. utworzenia strony internetowej 
poświęconej szeroko pojętej migracji (www.migracje.gov.pl), zawierającej m.in. ogólne 
informacje na temat Ŝycia i pracy zarówno w Polsce, jak i w innych państwach 
członkowskich UE. Wartością dodaną projektu jest stworzenie rozwiązań, mających na celu 
zapewnienie wsparcia tym, którzy migrują w poszukiwaniu pracy. Odnosi się to zarówno do 
migrantów, którzy przybywają do Polski w poszukiwaniu pracy, jak równieŜ do ograniczenia 
masowej emigracji ekonomicznej młodych i wykształconych osób z Polski. 
 
 

7. Informacja finansowa  
 

Całkowita wartość działania- 2 373 228,05 EUR 
Wkład UE – 1 779 921,04 EUR (75%) 
Wkład publiczny – 237 322,80 EUR (10%) 
Wkład prywatny – 355 984,21 EUR (15%) 
 
 

3.2. Działania podejmowane w celu realizacji Priorytetu 2. Wypracowanie 
wskaźników i metodologii oceny umoŜliwiaj ących ocenę postępów oraz 
dostosowanie polityki i środków, jak równieŜ ułatwiających koordynację procesu 
uczenia się przez porównanie. 
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3.2.1. Działanie 2: Badanie sytuacji i potrzeb związanych z integracją w Polsce.  
 
Cel operacyjny nr 1: Wzmacnianie wiedzy o zjawisku 
 

1. Cel i zakres działania.  
 

Imigracja i integracja są zjawiskami dynamicznymi. Poszerzanie wiedzy na ich temat 
na drodze badań naukowych jest niezwykle istotne. Aktualna sytuacja w obszarze integracji i 
jej rozwój powinny być poddane ciągłemu monitorowaniu przez instytucje wyspecjalizowane 
w tym zakresie. W Polsce takie działania nie są prowadzone, brak jest równieŜ organizacji 
badawczej wyspecjalizowanej w kwestiach związanych z integracją. DuŜym problemem jest 
m.in. brak spójnego, krajowego systemu zbierania danych odnoszących się do 
poszczególnych wskaźników integracji (dostęp do edukacji, opieki medycznej, zatrudnienie, 
samozatrudnienie itp.). Informacje te zbierane są często z uŜyciem róŜnej metodologii przez 
właściwe instytucje w róŜnych województwach, przez co nie są porównywalne: zbierane są 
róŜne dane, w róŜny sposób, co utrudnia uzyskanie wiedzy o tym, jak cudzoziemcy 
funkcjonują obecnie w polskim społeczeństwie.  

 
Analiza bieŜącej sytuacji dot. wiedzy o zjawisku imigracji i integracji pozwala na 

wskazanie następujących, przykładowych potrzeb (działania dot. art. 4 ust. 3 lit. f) 
decyzji Rady 2007/435/WE):  

 
 

a) tworzenie wysokiej jakości narzędzi do monitorowania i oceny polityki integracyjnej i 
prowadzonych w jej ramach działań, 

 

b) badanie zjawiska, w tym badanie kierunków i charakteru imigracji w kontekście 
integracyjnym; potrzeb państwa w zakresie integracji imigrantów; potrzeb samych 
migrantów przybywających do Polski; gotowości do integracji i stopnia ich integracji 
ze społeczeństwem polskim, w tym monitorowanie poszczególnych grup 
narodowościowych/etnicznych/religijnych oraz grup migrantów szczególnie 
zagroŜonych wykluczeniem społecznym (np. osób posiadających zgodę na pobyt 
tolerowany, kobiet, dzieci, osób starszych); barier integracji; zjawiska dyskryminacji, 
rasizmu i ksenofobii;  

c) wsparcie powstania, funkcjonowania i rozwoju instytucji wyspecjalizowanych w 
badaniu kwestii integracyjnych; w tym rozbudowywanie działań instytucji 
badawczych zajmujących się szeroko pojętą problematyką migracji o kwestie 
integracyjne;   

d) wzmacnianie istniejącego systemu zbierania danych o obywatelach państw trzecich 
przebywających na terytorium Polski przez poprawę zdolności gromadzenia, analizy i 
rozpowszechniania statystyk związanych z integracją; 

e) monitorowanie postaw społecznych i informacji przekazywanych przez środki 
masowego przekazu mających wpływ na integrację obywateli państw trzecich.  

 
2. Prawdopodobni beneficjenci dotacji.  
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Władze centralne, regionalne i lokalne, organizacje pozarządowe i międzynarodowe, 
jednostki badawczo-rozwojowe, szkoły i inne placówki edukacyjne, instytucje kształcenia 
nauczycieli, ośrodki doskonalenia nauczycieli, uczelnie publiczne i niepubliczne itp.  
 

3. W stosownych przypadkach, odpowiednie uzasadnienie- w odniesieniu do 
projektów realizowanych bezpośrednio przez instytucję odpowiedzialną, działającą 
w charakterze organu wdraŜającego.  
 

 
4. Oczekiwane wyniki (w ujęciu ilościowym) i wskaźniki, jakie maj ą być stosowane.  
 

 
 

Wskaźniki dla moŜliwych kluczowych działań 

Wynik Rezultat Wpływ 

PoniŜsza lista nie jest 
wyczerpująca: 

• Liczba utworzonych 
wyspecjalizowanych 
organizacji – 1 
organizacja  

• Liczba przeprowadzonych 
badań – 2 badania  

• Liczba uŜytkowników 
materiałów 
informacyjnych– 150 osób  

• Liczba obywateli państw 
trzecich, którzy wzięli 
udział w badaniach – 150 
osób 

• Działania zmierzające do 
poprawy zdolności do 
zbierania, analizy i 
rozpowszechniania 
statystyk związanych z 
integracją – 1 działanie 

 

Znajomość sytuacji i potrzeb 
w obszarze integracji 
obywateli państw trzecich w 
Polsce ze szczególnym 
uwzględnieniem potrzeb 
samych obywateli państw 
trzecich.  
 

• Poprawa zarządzania i 
jakości polityki 
integracji. 

• Zwiększenie wiedzy na 
temat procesu 
integracji. 

 

 
5. Widoczność finansowania ze środków UE. 
 

Widoczność finansowania ze środków UE zostanie zapewniona w następujący sposób:  

• umieszczenie logo UE na wszystkich urządzeniach zakupionych w celu 
realizacji projektu. W celu ułatwienia tego działania instytucja delegowana 
przygotuje naklejki z logo UE i informacją o źródle sfinansowania sprzętu;  
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• umieszczenie logo UE i informacji o współfinansowaniu z Funduszu we 
wszystkich istotnych opublikowanych materiałach, broszurach, nagłówkach 
korespondencyjnych itp.  

• umieszczenie logo UE i informacji o współfinansowaniu z Funduszu w 
siedzibie beneficjenta (np. na ścianach, na drzwiach wejściowych, itp.);  

• informowanie uczestników seminariów lub konferencji dot. projektów o 
współfinansowaniu z Funduszu.  

Informacja o współfinansowaniu będzie miała następujące brzmienie:  
„Projekt współfinansowany z Europejskiego Funduszu na rzecz Integracji Obywateli 
Państw Trzecich”  
Logo UE moŜe być pobrane z:  
http://europa.eu/abc/symbols/emblem/download_en.htm 
 

Wszystkie publikacje współfinansowane z Funduszu będą zawierać informację, Ŝe opinie 
wyraŜone w publikacji są opiniami autora i nie reprezentują oficjalnego stanowiska Komisji 
Europejskiej. Odpowiedni zapis będzie zawarty w umowie podpisywanej z beneficjentem a 
jego stosowanie weryfikowane podczas wizyt kontrolnych.  
 

6. W stosownych przypadkach, komplementarność opisywanych działań ze 
zbliŜonymi działaniami, finansowanymi w ramach innych instrumentów 
finansowych.  

 
Działanie jest komplementarne z działaniami o podobnym charakterze prowadzonymi 

w ramach innych instrumentów finansowych UE, przykładowo z realizowanym w ramach 
Europejskiego Funduszu Społecznego (Program operacyjny „Kapitał ludzki”, Szczegółowy 
opis priorytetów, podziałanie 1.3.7) projektem badawczym dot. systemów dopuszczania 
migrantów wysoko wykwalifikowanych do polskiego rynku pracy. Wartością dodaną 
projektu jest opracowanie krajowego systemu monitorowania i prognozowania sytuacji na 
rynku pracy w odniesieniu do dopuszczania róŜnych grup migrantów, tj. wysoko 
wykwalifikowanych migrantów, studentów zagranicznych, pracowników delegowanych.  

 
7. Informacja finansowa.  

 

Całkowita wartość działania – 487 312,62 EUR 
Wkład UE – 365 484,47 EUR (75%) 
Wkład publiczny – 48 731,26 EUR (10%) 
Wkład prywatny – 73 096,89 EUR (15%) 
 

3.3. Działania podejmowane z celu realizacji priorytetu nr 3: Kreowanie zdolności do 
prowadzenia właściwej polityki, koordynacja oraz budowanie kompetencji 
międzykulturowej w państwach członkowskich na róŜnych szczeblach władzy i w 
róŜnych resortach. 

 
3.3.1 Działanie 3: Działania na rzecz budowy systemu instytucjonalnego.  

Cel operacyjny nr 2: Działania na rzecz budowania załoŜeń i rozwiązań systemowych. 
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1. Cel i zakres działania. 

Polska posiada doświadczenie w zakresie budowania systemu wsparcia integracyjnego 
tylko w stosunku do uznanych uchodźców. Istotne jest więc, aby w tym obszarze wskazać 
instytucje włączane w działania o charakterze integracyjnym skierowane do innych grup 
obcokrajowców, a takŜe określić ich kompetencje- tak, aby utworzyć system koordynacji 
kwestii związanych z integracją na róŜnych szczeblach, system współpracy z organizacjami 
pozarządowymi i naukowo-badawczymi oraz z organizacjami zrzeszającymi migrantów. 
Osoby pracujące z migrantami bardzo często nie mają specjalistycznego przygotowania w 
tym zakresie i są często zbytnio obciąŜone pracą, co wpływa ujemnie na jakość 
wykonywanych zadań.  

 
 
MoŜna wskazać następujące przykładowe potrzeby w tym zakresie (zgodnie z 

art. 3 lit. c) decyzji Rady 2007/435/WE): 

a) tworzenie instytucji włączanych w działania o charakterze integracyjnym; 

b) podnoszenie kwalifikacji personelu pracującego z obywatelami państw trzecich (np. 
szkolenia, kursy językowe, nauka w zakresie integracji); 

c) tworzenie platform wymiany informacji i konsultacji pomiędzy róŜnymi 
instytucjami; 

 
2. Prawdopodobni beneficjenci dotacji.  

 
Władze centralne, regionalne i lokalne, organizacje pozarządowe i międzynarodowe, 

jednostki badawczo-rozwojowe, szkoły i inne placówki edukacyjne, instytucje kształcenia 
nauczycieli, ośrodki doskonalenia nauczycieli, uczelnie publiczne i niepubliczne itp.  
 
 
3. W stosownych przypadkach, odpowiednie uzasadnienie- w odniesieniu do projektów 
realizowanych bezpośrednio przez instytucję odpowiedzialną, działającą w charakterze 
organu wdraŜającego.  

 
 
4. Oczekiwane wyniki (w ujęciu ilościowym) i wskaźniki, jakie maj ą być stosowane. 
 
 

Wskaźniki dla moŜliwych kluczowych działań: 
 
Wynik  Rezultaty Wpływ 
PoniŜsza lista nie jest 
wyczerpująca:  

• Szkolenie pracowników – 
300 osób 

• Liczba godzin 
szkoleniowych – 3000 
godzin (przeciętnie 10 

Rezultatem będzie 
podniesienie zdolności do 
prowadzenia efektywnych 
działań dotyczących integracji.  
 

Poprawa zarządzania 
polityką integracji. 
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godzin na osobę) 

• Studia podyplomowe dla 
osób pracujących z 
obywatelami państw 
trzecich – 20 osób i około 
160 godzin zajęć  

 

• Liczba uŜytkowników 
materiałów informacyjnych 
– 500 osób 

 

 
5. Widoczność finansowania ze środków UE. 

 
Widoczność finansowania ze środków UE zostanie zapewniona w następujący sposób:  

• umieszczenie logo UE na wszystkich urządzeniach zakupionych w celu 
realizacji projektu. W celu ułatwienia tego działania instytucja delegowana 
przygotuje naklejki z logo UE i informacją o źródle sfinansowania sprzętu;  

• umieszczenie logo UE i informacji o współfinansowaniu z Funduszu we 
wszystkich istotnych opublikowanych materiałach, broszurach, 
nagłówkach korespondencyjnych itp.  

• umieszczenie logo UE i informacji o współfinansowaniu z Funduszu w 
siedzibie beneficjenta (np. na ścianach, na drzwiach wejściowych, itp.);  

• informowanie uczestników seminariów lub konferencji dot. projektów o 
współfinansowaniu z Funduszu.  

Informacja o współfinansowaniu będzie miała następujące brzmienie:  
„Projekt współfinansowany z Europejskiego Funduszu na rzecz Integracji Obywateli 
Państw Trzecich”  
Logo UE moŜe być pobrane z:  

http://europa.eu/abc/symbols/emblem/download_en.htm 
 
Wszystkie publikacje współfinansowane z Funduszu będą zawierać informację, Ŝe opinie 
wyraŜone w publikacji są opiniami autora i nie reprezentują oficjalnego stanowiska Komisji 
Europejskiej. Odpowiedni zapis będzie zawarty w umowie podpisywanej z beneficjentem a 
jego stosowanie weryfikowane podczas wizyt kontrolnych.  
 

6. W stosownych przypadkach, komplementarność opisywanych działań ze 
zbliŜonymi działaniami, finansowanymi w ramach innych instrumentów 
finansowych.  
 

Działanie jest komplementarne z działaniami o podobnym charakterze prowadzonymi w 
ramach innych instrumentów finansowych UE. 

 
 
7. Informacja finansowa.  
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Całkowita wartość działania – 394 021,67 EUR 
Wkład UE – 295 516,25 EUR (75%) 
Wkład publiczny – 39 402,17 EUR (10%) 
Wkład prywatny – 59 103,25 EUR (15%) 
 

4.3.Działania podejmowane z celu realizacji priorytetu nr 4: wymiana doświadczeń, 
dobrych praktyk i informacji dotycz ących integracji pomiędzy państwami 
członkowskimi. 

 
4.3.1 Działanie 4:  Współpraca międzynarodowa 

Cel operacyjny nr 7: Rozwój współpracy międzynarodowej 

 

 

1. Cel i zakres działania. 

Ze względu na międzynarodowy charakter przepływów migracyjnych naleŜy podjąć 
działania ukierunkowane na współpracę międzynarodową na szczeblu lokalnym, regionalnym, 
narodowym i ponadnarodowym. NaleŜy połoŜyć duŜy nacisk na zaangaŜowanie organizacji 
pozarządowych. Współpraca powinna dotyczyć przede wszystkim wymiany informacji, 
najlepszych praktyk i metod skutecznego zaangaŜowania samych obywateli państw trzecich 
w działania, a takŜe opracowywania, wdraŜania, monitorowania i oceny polityki i środków na 
potrzeby integracji obywateli państw trzecich. 

 

 
MoŜna wskazać następujące przykładowe potrzeby w tym zakresie (zgodnie z 

art. 3 lit. c) decyzji Rady 2007/435/WE): 

 

a) tworzenie bilateralnych lub multilateralnych sieci wymiany dobrych praktyk, 
doświadczeń i informacji dotyczących procedur przyjmowania/środków 
przedwyjazdowych/działań integracyjnych; 

b) zaznajomienie z praktyką stosowaną przez inne kraje w odniesieniu do środków w 
dziedzinie integracji obywateli państw trzecich. 

 
 
2. Prawdopodobni beneficjenci dotacji.  

 
Władze centralne, regionalne i lokalne, organizacje pozarządowe i międzynarodowe, 

jednostki badawczo-rozwojowe, szkoły i inne placówki edukacyjne, instytucje kształcenia 
nauczycieli, ośrodki doskonalenia nauczycieli, uczelnie publiczne i niepubliczne itp.  
 
 
3. W stosownych przypadkach, odpowiednie uzasadnienie- w odniesieniu do projektów 
realizowanych bezpośrednio przez instytucję odpowiedzialną, działającą w charakterze 
organu wdraŜającego.  
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4.Oczekiwane wyniki (w ujęciu ilościowym) i wskaźniki, jakie maj ą być stosowane. 
 
 

Wskaźniki dla moŜliwych kluczowych działań: 
 
Wynik  Rezultaty Wpływ 
PoniŜsza lista nie jest 
wyczerpująca:  

• liczba sieci wymiany- 2 
sieci, 

•  liczba opublikowanych 
materiałów – 4 materiały,  

• liczba spotkań – 6 spotkań 

• liczba zidentyfikowanych 
dobrych praktyk – 2 
praktyki. 

Do rezultatów tego działania 
naleŜy podniesienie poziomu 
wiedzy, wspólne 
rozpowszechnianie dobrych 
praktyk, zagraniczna promocja 
dobrych praktyk 
wypracowanych w Polsce.  
 

Poprawa zarządzania 
polityką integracji. 
 

 
5. Widoczność finansowania ze środków UE. 

 
Widoczność finansowania ze środków UE zostanie zapewniona w następujący sposób:  

• umieszczenie logo UE na wszystkich urządzeniach zakupionych w celu 
realizacji projektu. W celu ułatwienia tego działania instytucja delegowana 
przygotuje naklejki z logo UE i informacją o źródle sfinansowania sprzętu;  

• umieszczenie logo UE i informacji o współfinansowaniu z Funduszu we 
wszystkich istotnych opublikowanych materiałach, broszurach, 
nagłówkach korespondencyjnych itp.  

• umieszczenie logo UE i informacji o współfinansowaniu z Funduszu w 
siedzibie beneficjenta (np. na ścianach, na drzwiach wejściowych, itp.);  

• informowanie uczestników seminariów lub konferencji dot. projektów o 
współfinansowaniu z Funduszu.  

Informacja o współfinansowaniu będzie miała następujące brzmienie:  
„Projekt współfinansowany z Europejskiego Funduszu na rzecz Integracji Obywateli 
Państw Trzecich”  
Logo UE moŜe być pobrane z:  

http://europa.eu/abc/symbols/emblem/download_en.htm 
 
Wszystkie publikacje współfinansowane z Funduszu będą zawierać informację, Ŝe opinie 
wyraŜone w publikacji są opiniami autora i nie reprezentują oficjalnego stanowiska Komisji 
Europejskiej. Odpowiedni zapis będzie zawarty w umowie podpisywanej z beneficjentem a 
jego stosowanie weryfikowane podczas wizyt kontrolnych.  
 
6.W stosownych przypadkach, komplementarność opisywanych działań ze zbliŜonymi 
działaniami, finansowanymi w ramach innych instrumentów finansowych.  

 
Działanie jest komplementarne z działaniami o podobnym charakterze prowadzonymi w 

ramach innych instrumentów finansowych UE. 
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7. Informacja finansowa.  

 

Całkowita wartość działania – 266 666,67 EUR 
Wkład UE –200 000 EUR (75%) 
Wkład publiczny – 26 666,67 EUR (10%) 
Wkład prywatny – 40 000 EUR (15%) 
 
4. POMOC TECHNICZNA.  
 
4.1. Cel pomocy technicznej (art. 15 decyzji Rady 2007/435/UE).  
 

Jak zdefiniowano w art. 15 decyzji Rady z dnia 25 czerwca 2007 r. ustanawiającej 
Europejski Fundusz na rzecz Integracji Obywateli Państw Trzecich na lata 2007-2013 jako 
część programu ogólnego „Solidarność i zarządzanie przepływami migracyjnymi” oraz 
zgodnie z decyzją Komisji z dnia 5 marca 2008r. ustanawiającą zasady wykonania decyzji 
Rady 2007/435/WE ustanawiającej Europejski Fundusz na rzecz Integracji Obywateli Państw 
Trzecich na lata 2007-2013 jako część programu ogólnego „Solidarność i zarządzanie 
przepływami migracyjnymi” w odniesieniu do systemów zarządzania i kontroli państw 
członkowskich, zasad zarządzania administracyjnego i finansowego oraz kryteriów 
kwalifikowalności wydatków na realizację projektów finansowanych ze środków Funduszu – 
załącznik 11 Zasady kwalifikowalności wydatków, celem pomocy technicznej jest 
wzmocnienie zdolności administracyjnych do celów realizacji Funduszu.  
 
 

Działania finansowane z pomocy technicznej obejmują w szczególności środki 
związane z informowaniem, przygotowaniem, wyborem, oceną, zarządzaniem, 
monitorowaniem i ewaluacją działań i projektów programów rocznych przygotowywanych na 
potrzeby Europejskiego Funduszu na rzecz Integracji Obywateli Państw Trzecich.  

 
Celem środków na pomoc techniczną jest finansowanie tych działań, wymaganych 

przez system zarządzania i kontroli Europejskiego Funduszu na rzecz Integracji Obywateli 
Państw Trzecich, co jest dodatkowym wydatkiem dla polskich organów zaangaŜowanych w 
jego realizację. Pomoc techniczna moŜe być wykorzystana równieŜ na podniesienie jakości 
działań związanych z zarządzaniem (np. podnoszenie kwalifikacji pracowników) i 
podniesienie zdolności administracyjnej do wdraŜania Funduszu.  
 

Przydział środków na pomoc techniczną na potrzeby programu rocznego Funduszu na 
rok 2011 wynosi  141 288,4  EUR (zgodnie z art. 15 decyzji Rady 2007/435/WE wysokość 
pomocy technicznej to maksymalnie 4 % alokacji plus 30 000 EUR). Okres 
kwalifikowalności wydatków trwa od 1 stycznia 2011 r. do 31 marca 2013 r. lub innej 
późniejszej daty zgodnej z przedłoŜeniem końcowego raportu z wdroŜenia programu 
rocznego na 2011 r.  
Do zakupu dóbr i usług mają zastosowanie zasady dotyczące zamówień publicznych.  
 

System zarządzania i kontroli Europejskiego Funduszu na rzecz Integracji Obywateli 
Państw Trzecich przewiduje następujący podział funkcji: 
 

• Instytucja odpowiedzialna – Departament Pomocy i Integracji Społecznej, 
Ministerstwo Pracy i Polityki Społecznej; 
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• Instytucja certyfikująca – Departament Instytucji Płatniczej, Ministerstwo Finansów; 
• Instytucja audytowa – Departament Ochrony Interesów Finansowych Unii 

Europejskiej, Ministerstwo Finansów; 
• Instytucja delegowana – Władza WdraŜająca Programy Europejskie.  

 
ChociaŜ wszystkie powyŜsze instytucje są uprawnione do korzystania ze środków 

pomocy technicznej, działania finansowane ze środków pochodzących z pomocy technicznej 
przyznanych na 2011 r. będą prowadzone tylko przez instytucję odpowiedzialną, instytucję 
delegowaną i certyfikującą.  
 

Ze środków przyznanych na pomoc techniczną zostaną pokryte m.in. następujące 
koszty: 

• wynagrodzenie pracowników odpowiedzialnych za zarządzanie funduszem, w 
tym składki na ubezpieczenie społeczne;  

• wyposaŜenie biura;  
• szkolenie wnioskodawców i beneficjentów; 
• rozwój zasobów ludzkich;  
• wyjazdy słuŜbowe; 
• usługi (w tym tłumaczenia, itp.). 
• działania informacyjno-promocyjne (zamieszczenie informacji w polskiej prasie 

o zasięgu ogólnokrajowym, drukowanie ulotek, plakatów); 
• spełnianie wymogów, o których mowa w art. 33 ust. 2 lit. a) decyzji 

2008/457/WE, a mianowicie przygotowanie przynajmniej jednej akcji 
informacyjnej rocznie, prezentującej osiągnięcia z wdraŜania Funduszu;  

 
 

Termin zakupu mieści się w okresie kwalifikowalności wydatków. 
 
4.2 Oczekiwane wyniki (w ujęciu ilościowym).  
 

Wskaźniki dla moŜliwych kluczowych działań: 
Wynik Rezultaty Wpływ 
 
PoniŜsza lista nie jest wyczerpująca:  

• wynagrodzenie pracowników 
(3 osoby) 

• WyposaŜenie biura – 100 % 
potrzeb 

• Szkolenie dla 
wnioskodawców i 
beneficjentów – 2 

• Rozwój zasobów ludzkich – 8  
• Wyjazdy słuŜbowe – 14 
• Usługi (w tym tłumaczenia) – 

20 stron 
• Działania informacyjno-

promocyjne (zamieszczenie 
informacji w polskiej prasie o 
zasięgu ogólnokrajowym, 

Rezultaty tego działania 
obejmują podniesienie 
poziomu wiedzy  
pracowników. 
 

Lepsza polityka 
zarządzania 
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drukowanie ulotek, plakatów, 
spotkania informacyjne) – 3 

 

 
4.3 Widoczność finansowania ze środków UE. 
 
Widoczność finansowania ze środków UE zostanie zapewniona w następujący sposób:  

• umieszczenie logo UE i informacji o współfinansowaniu z Funduszu we wszystkich 
istotnych opublikowanych materiałach związanych z wdraŜaniem programu rocznego 
2011 (ogłoszenia, wnioski, broszury, nagłówki korespondencyjne, itp.);  

• informowanie wszystkich potencjalnych beneficjentów o współfinansowaniu z 
Funduszu;  

• ułatwienie i nadzór nad umieszczaniem logo UE i innych niezbędnych informacji na 
sprzęcie zakupionym w ramach projektów. 

  
Informacja będzie zgodna z załącznikiem 10 do decyzji Komisji z dnia 5 marca 2008 r. 
ustanawiającej zasady wykonania decyzji Rady 2007/435/WE ustanawiającej Europejski 
Fundusz na rzecz Integracji Obywateli Państw Trzecich na lata 2007-2013 jako część 
programu ogólnego „Solidarność i zarządzanie przepływami migracyjnymi” w odniesieniu do 
systemów zarządzania i kontroli państw członkowskich, zasad zarządzania administracyjnego 
i finansowego oraz kryteriów kwalifikowalności wydatków na realizację projektów 
finansowanych ze środków Funduszu. 
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6. PROJEKT PLANU FINANSOWANIA 

Oznaczenie 
priorytetu

Oznaczenie 
szczególnego 

priorytetu                    
(1)

Wkład 
Wspólnoty       

(a)

Wkład 
publiczny        

(b)

Wkład prywatny        
(c)

OGÓŁEM 
(d= a+b+c)

% WE       
(e=a/d)     

UDZIAŁ W 
ŁĄCZNEJ 
KWOCIE 

(f=d/d ogółem)

Działanie 1 1 1 779 921,04 237 322,80 355 984,21 2 373 228,05 75,00% 64,80%
Działanie 2 2 365 484,47 48 731,26 73 096,89 487 312,62 75,00% 13,31%
Działanie 3 3 295 516,25 39 402,17 59 103,25 394 021,67 75,00% 10,76%
Działanie 4 4 200 000,00 26 666,67 40 000,00 266 666,67 75,00% 7,28%
Pomoc techniczna 141 288,40 141 288,40 100,00% 3,86%
OGÓŁEM 2 782 210,16 352 122,90 528 184,35 3 662 517,41 75,96% 100,00%
(1) w stosownych przypadkach
(2) w stosownych przypadkach

Fundusz:Europejski Fundusz na rzecz Obywateli Pa ństw Trzecich

Program roczny - Projekt planu finansowania
Tabela nr 1 - Tabela zbiorcza

Państwo członkowskie: Rzeczpospolita Polska
Program roczny: 2011

 
Tabela przedstawia kwotę otrzymaną od Komisji Europejskiej za rok 2011 za działania kwalifikowalne w Polsce, kwotę wkładu publicznego i 
wkładu prywatnego według priorytetów/działań. Kwoty obejmują współfinansowanie działań wspieranych przez Fundusz oraz środki 
przydzielone na pomoc techniczną. Poziom wkładu wspólnotowego wynosi 75% a funduszy narodowych – 25%. Pomoc techniczna jest w pełni 
finansowana z wkładu wspólnotowego, dlatego teŜ poziom % wkładu wspólnotowego jest wyŜszy niŜ 75% w tabeli. 
 

 
 [podpis osoby odpowiedzialnej] 


